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La Aclamación 
Celebrante Bendito sea Dios: Padre, Hijo y 

Espíritu Santo.   
Pueblo  Y bendito sea su reino, ahora y 

por siempre. Amén.   

Hymn/Himno 343                  Shepherd of souls 

The Acclamation 
 Presider Blessed be God: Father, Son, 

and Holy Spirit.  
People And blessed be his kingdom, 

now and for ever. Amen.   
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All read aloud the portions that are in bold. 
 

Collect of the Day 

Presider The Lord be with you. 
People And also with you. 
Presider Let us pray. 
 Let your continual mercy, O Lord, 

cleanse and defend your Church; 
and, because it cannot continue in 
safety without your help, protect 
and govern it always by your 
goodness; through Jesus Christ 
our Lord, who lives and reigns 
with you and the Holy Spirit, one 
God, for ever and ever. Amen. 

 

First Lesson                        Isaiah 55:1-5 
Thus says the Lord: 
"Ho, everyone who thirsts, 

come to the waters; 
and you that have no money, 

come, buy and eat! 
Come, buy wine and milk 

without money and without price. 
Why do you spend your money for that 

which is not bread, 
and your labor for that which does not 
satisfy? 

Listen carefully to me, and eat what is good, 
and delight yourselves in rich food. 

Incline your ear, and come to me; 
listen, so that you may live. 

I will make with you an everlasting 
covenant, 
my steadfast, sure love for David. 

See, I made him a witness to the peoples, 
a leader and commander for the peoples. 

See, you shall call nations that you do not 
know, 
and nations that do not know you shall 
run to you, 

because of the LORD your God, the Holy 
One of Israel, 
for he has glorified you."  

 

Reader The word of the Lord. 
People Thanks be to God. 
 

Todos leen en voz alta las partes escritas en 
negrilla. 
 

Colecta del Día  
Celebrante  El Señor sea con ustedes. 
Pueblo  Y con tu espíritu.  
Celebrante  Oremos. 
 Que tu constante misericordia 

purifique y defienda a tu Iglesia, 
oh Señor; y, puesto que no puede 
continuar en seguridad sin tu 
auxilio, protégela y dirígela 
siempre por tu bondd; por 
Jesucristo nuestro Señor, que 
vive y reina contigo y el Espíritu 
Santo, un solo Dios, por los 
siglos de los siglos. Amén.  

 

Primera Lectura                   Isaías 55:1–5 
«Todos los que tengan sed, vengan a beber 
agua;  
 

los que no tengan dinero, vengan,  
consigan trigo de balde y coman;  
consigan vino y leche sin pagar nada.  
¿Por qué dar dinero a cambio de lo que no es 
pan?  
¿Por qué dar su salario por algo que no deja 
satisfecho?  
Óiganme bien y comerán buenos alimentos,  
comerán cosas deliciosas.  
Vengan a mí y pongan atención,  
escúchenme y vivirán.  
Yo haré con ustedes una alianza eterna,  
cumpliendo así las promesas que por amor 
hice a David.  
Yo lo puse a él como testigo para las 
naciones,  
como jefe e instructor de los pueblos.  
Tú llamarás a pueblos desconocidos;  
pueblos que no te conocían irán corriendo a 
ti,  
porque yo, tu Señor, el Dios Santo de Israel,  
te he honrado.»  
 

Lector  Palabra del Señor.  
Pueblo  Demos gracias a Dios. 
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Psalm 145: 8-9, 15-22 
8 The Lord is gracious and full of 

compassion,  
slow to anger and of great kindness. 

9 The Lord is loving to everyone  
and his compassion is over all his works. 

15 The Lord upholds all those who fall;  
he lifts up those who are bowed down. 

16 The eyes of all wait upon you, O Lord,  
and you give them their food in due 
season. 

17 You open wide your hand  
and satisfy the needs of every living 
creature. 

18 The Lord is righteous in all his ways  
and loving in all his works. 

19 The Lord is near to those who call upon 
him,  
to all who call upon him faithfully. 

20 He fulfills the desire of those who fear 
him;  
he hears their cry and helps them. 

21 The Lord preserves all those who love 
him,  
but he destroys all the wicked. 

22 My mouth shall speak the praise of the 
Lord;  
let all flesh bless his holy Name for ever 
and ever. 

 

The Epistle                     Romans 9:1-5 
I am speaking the truth in Christ — I am 
not lying; my conscience confirms it by the 
Holy Spirit — I have great sorrow and 
unceasing anguish in my heart. For I could 
wish that I myself were accursed and cut 
off from Christ for the sake of my own 
people, my kindred according to the flesh. 
They are Israelites, and to them belong the 
adoption, the glory, the covenants, the 
giving of the law, the worship, and the 
promises; to them belong the patriarchs, 
and from them, according to the flesh, 
comes the Messiah, who is over all, God 
blessed forever. Amen.  
  

Reader The word of the Lord. 
People Thanks be to God. 

Salmo 145:8-9, 15-22 
8 Clemente y compasivo es el Señor,  
 lento para la ira y grande en misericordia. 
9 Amante es el Señor para con todos;  
 su compasión está sobre todas sus obras. 
15 Sostiene el Señor a los que caen,  
 y levanta a todos los oprimidos. 
16 Los ojos de todos esperan en ti, oh Señor,  
 y tú les das su comida a su tiempo. 
17 Abres bien tu mano,  
 y sacias de favores a todo viviente. 
18 Justo es el Señor en todos sus caminos,  
 y bondadoso en todas sus acciones. 
19 Cercano está el Señor a todos los que le 

invocan,  
 a los que le invocan confiadamente. 
20 Satisface los deseos de los que le temen;  
 escucha su clamor, y los salva. 
21 El Señor guarda a todos los que le aman,  
 mas destruye a los malvados. 
22 Mi boca pronunciará la alabanza del Señor;  
 que bendiga toda carne su santo Nombre, 

eternamente y para siempre. 
 

Segunda Lectura                  Romanos 9:1-5  
Como creyente que soy en Cristo, estoy 
diciendo la verdad, no miento. Además, mi 
conciencia, guiada por el Espíritu Santo, me 
asegura que esto es verdad: tengo una gran 
tristeza y en mi corazón hay un dolor continuo, 
pues hasta quisiera estar yo mismo bajo 
maldición, separado de Cristo, si así pudiera 
favorecer a mis hermanos, los de mi propia 
raza. Son descendientes de Israel, y Dios los 
adoptó como hijos. Dios estuvo entre ellos con 
su presencia gloriosa, y les dio las alianzas, la 
ley de Moisés, el culto y las promesas. Son 
descendientes de nuestros antepasados; y de su 
raza, en cuanto a lo humano, vino el Mesías, el 
cual es Dios sobre todas las cosas, alabado por 
siempre. Amén.   
 

Lector  Palabra del Señor.  
Pueblo  Demos gracias a Dios. 
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The Holy Gospel      Matthew 14:13-21 

Deacon The Holy Gospel of our Lord 
Jesus Christ according to 
Matthew. 

People Glory to you, Lord Christ. 
 

Jesus withdrew in a boat to a deserted place 
by himself. But when the crowds heard it, 
they followed him on foot from the towns. 
When he went ashore, he saw a great 
crowd; and he had compassion for them and 
cured their sick. When it was evening, the 
disciples came to him and said, “This is a 
deserted place, and the hour is now late; 

El Santo Evangelio  San Mateo 14:13-21  
 

Diácono  Santo Evangelio de nuestro Señor 
Jesucristo, según Mateo. 

Pueblo  ¡Gloria a ti, Cristo Señor!  
 

Cuando Jesús recibió la noticia, se fue de allí 
él solo, en una barca, a un lugar apartado. Pero 
la gente lo supo y salió de los pueblos para 
seguirlo por tierra. Al bajar Jesús de la barca, 
vio la multitud; sintió compasión de ellos y 
sanó a los enfermos que llevaban. Como ya se 
hacía de noche, los discípulos se le acercaron 
y le dijeron: —Ya es tarde, y éste es un lugar 
solitario. Despide a la gente, para que vayan a 
las aldeas y se compren comida.  

Gradual Hymn 472                   Hope of the world  
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send the crowds away so that they may go 
into the villages and buy food for 
themselves.” Jesus said to them, “They 
need not go away; you give them 
something to eat.” They replied, “We have 
nothing here but five loaves and two fish.” 
And he said, “Bring them here to me.” 
Then he ordered the crowds to sit down on 
the grass. Taking the five loaves and the 
two fish, he looked up to heaven, and 
blessed and broke the loaves, and gave 
them to the disciples, and the disciples 
gave them to the crowds. And all ate and 
were filled; and they took up what was left 
over of the broken pieces, twelve baskets 
full. And those who ate were about five 
thousand men, besides women and 
children. 
 

Deacon The Gospel of the Lord.  
People Praise to you, Lord Christ. 
 

The Homily           The Rev. Joel Prather 
 

The Nicene Creed   BCP 358 
Said by all. 
 

We believe in one God, the Father, the 
Almighty, maker of heaven and earth, of 
all that is, seen and unseen. 
 

We believe in one Lord, Jesus Christ, the 
only Son of God, eternally begotten of 
the Father, God from God, Light from 
Light, true God from true God, 
begotten, not made, of one Being with 
the Father. Through him all things were 
made. For us and for our salvation he 
came down from heaven: by the power 
of the Holy Spirit he became incarnate 
from the Virgin Mary, and was made 
man. For our sake he was crucified 
under Pontius Pilate; he suffered death 
and was buried. On the third day he rose 
again in accordance with the Scriptures; 
he ascended into heaven and is seated at 
the right hand of the Father. He will come 
again in glory to judge the living and the 
dead, and his kingdom will have no end. 
 

Jesús les contestó: —No es necesario que se 
vayan; denles ustedes de comer.  

Ellos respondieron: —No tenemos aquí más 
que cinco panes y dos pescados.  

Jesús les dijo: —Tráiganmelos aquí.  
Entonces mandó a la multitud que se 

sentara sobre la hierba. Luego tomó en sus 
manos los cinco panes y los dos pescados y, 
mirando al cielo, pronunció la bendición y 
partió los panes, los dio a los discípulos y ellos 
los repartieron entre la gente. Todos comieron 
hasta quedar satisfechos; recogieron los 
pedazos sobrantes, y con ellos llenaron doce 
canastas. Los que comieron fueron unos cinco 
mil hombres, sin contar las mujeres y los 
niños.   
 

Diácono  El Evangelio del Señor.  
Pueblo  Te alabamos, Cristo Señor. 

 
La Homilia por el Rev. Joel Prather 
 
El Credo Niceno                  LOC 280 
Dicho por Todos. 
 

Creemos en un solo Dios, Padre 
todopoderoso, Creador de cielo y tierra, de 
todo lo visible e invisible.  
 

Creemos en un solo Señor, Jesucristo, Hijo 
único de Dios, nacido del Padre antes de 
todos los siglos: Dios de Dios, Luz de Luz, 
Dios verdadero de Dios verdadero, 
engendrado, no creado, de la misma 
naturaleza que el Padre, por quien todo fue 
hecho; que por nosotros y por nuestra 
salvación bajó del cielo: por obra del 
Espíritu Santo se encarnó de María, la 
Virgen, y se hizo hombre. Por nuestra causa 
fue crucificado en tiempos de Poncio Pilato: 
padeció y fue sepultado. Resucitó al tercer 
día, según las Escrituras, subió al cielo y está 
sentado a la derecha del Padre. De nuevo 
vendrá con gloria para juzgar a vivos y 
muertos, y su reino no tendrá fin.  
 

Creemos en el Espíritu Santo, Señor y dador 
de vida, que procede del Padre y del Hijo, 
que con el Padre y el Hijo recibe una misma 
adoración y gloria, y que habló por los 
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We believe in the Holy Spirit, the Lord, 
the giver of life, who proceeds from the 
Father and the Son. With the Father 
and the Son he is worshiped and 
glorified. He has spoken through the 
Prophets. We believe in one holy catholic 
and apostolic Church. We acknowledge 
one baptism for the forgiveness of sins. 
We look for the resurrection of the dead, 
and the life of the world to come. Amen. 
 
 

The Prayers of the People during 
Global Pandemic     
 

Presider O God, our refuge and strength, 
a very present help in trouble; in 
this challenging and uncertain 
time of global pandemic and 
public health crisis, we come 
before you offering our prayers 
on behalf of those in need, the 
Church and the world. 

 

Deacon For the Church, that it may not 
grow weary of proclaiming the 
gospel of Christ and serve as 
beacon of hope to a suffering 
world. We pray for Michael, the 
Presiding Bishop, Steven our 
Bishop, and all who minister in 
your name. Lord, in your mercy, 

People Hear our prayer. 
 

Deacon For all affected by the 
coronavirus pandemic around the 
world. For the leaders of the 
nations that they may work 
together for the common good as 
the outbreak spreads. May 
barriers that divide be brought 
down and bonds of trust 
strengthened, to benefit the 
entire human family. Lord, in 
your mercy,  

People Hear our prayer. 
 

Deacon For our nation and its leaders. 
Grant our public health and 
government officials the will to 
act swiftly and decisively, with 

profetas. Creemos en la Iglesia, que es 
una, santa, católica y apostólica. 
Reconocemos un solo Bautismo para el 
perdón de los pecados. Esperamos la 
resurrección de los muertos y la vida del 
mundo futuro. Amén.  
 

Las Oraciones del Pueblo Durante la 
Pandemia Mundial 
 

Celebrante Oh Dios, nuestro refugio y 
fortaleza, una ayuda presente 
cuando tenemos problemas; En 
este momento desafiante e 
incierto de la pandemia mundial 
y la crisis de salud pública, nos 
presentamos ante ti para ofrecer 
nuestras oraciones en nombre de 
los necesitados, la Iglesia y el 
mundo. 

 

Diácono  Por la Iglesia, para que no se 
canse de proclamar el evangelio 
de Cristo y sirva como una luz 
de esperanza para un mundo que 
sufre. Oramos por Michael, el 
Obispo Primado, Steven nuestro 
Obispo, y todos los que 
ministran en tu nombre. Señor, 
en tu misericordia 

Pueblo Escucha nuestra oración. 
 

Diácono  Por todos los afectados por la 
pandemia del coronavirus en 
todo el mundo. Por los líderes de 
las naciones para que puedan 
trabajar juntos por el bien común 
a medida que se propague este 
virus. Que se derriben las 
barreras que nos dividen y se 
fortalezcan los lazos de 
confianza, para beneficiar a toda 
la familia humana. Señor, en tu 
misericordia 

Pueblo Escucha nuestra oración. 
 

Diácono Por nuestra nación y líderes. 
Otorga a nuestros funcionarios 
de salud pública y del gobierno 
la voluntad de actuar con rapidez 
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wisdom and compassion. We 
pray especially for Donald, 
President of the United States, 
and all who advise him; for 
Congress and our courts of 
justice; for governors and local 
elected officials; and for all 
candidates for public office. May 
each do their part to make us a 
people at peace among ourselves 
and a blessing to the world. Lord, 
in your mercy,  

People Hear our prayer. 
 

Deacon For all those who are sick with 
the virus. May they have access 
to medical care and regain their 
strength and health; grant them 
your healing grace. Give strength 
to all who are caring for loved 
ones. Lord, in your mercy,  

People Hear our prayer. 
 

Deacon For healthcare workers and all 
essential workers, who with 
hearts of service stand on the 
front lines, providing care and 
maintaining the systems that 
sustain us all. Grant them 
courage and protection. Lord, in 
your mercy,  

People Hear our prayer. 
 

Deacon For scientists and researchers 
around the world as they combat 
the virus, that their work may 
yield knowledge to develop a 
vaccine, treatments, and 
improved measures to reduce its 
spread. Lord, in your mercy,  

People Hear our prayer. 
 

Deacon For the safety and well-being of 
all who travel and those who 
remain quarantined. Lord, in 
your mercy,  

People Hear our prayer. 
 

Deacon For those who suffer want and 
anxiety from lack of work and 
from the many strains and losses 

y decisión, con sabiduría y 
compasión. Oramos 
especialmente por Donald, 
presidente de los Estados 
Unidos, y por todos los que lo 
asesoran; para el Congreso y 
nuestros tribunales de justicia; 
por gobernadores y funcionarios 
locales electos; y por todos los 
candidatos a cargos públicos. 
Que cada uno haga su parte para 
podamos ser un pueblo de paz y 
una bendición para el mundo. 
Señor, en tu misericordia 

Pueblo Escucha nuestra oración. 
 

Diácono Para todos aquellos que están 
enfermos con el virus. Que 
tengan acceso a la atención 
médica y recuperen su fortaleza 
y salud; concédeles tu gracia que 
nos da vida. Dale fuerza a todos 
los que cuidan de sus seres 
queridos. Señor, en tu 
misericordia 

Pueblo Escucha nuestra oración. 
 

Diácono Por los trabajadores de la salud y 
todos los trabajadores esenciales, 
quienes con un corazón de 
servicio están apoyándonos, 
brindando atención y 
manteniendo los sistemas que 
nos sostienen a todos. 
Concédeles fuerza y protección. 
Señor, en tu misericordia 

Pueblo Escucha nuestra oración. 
 

Diácono Por los científicos e 
investigadores de todo el mundo 
mientras combaten el virus, que 
su trabajo y conocimiento pueda 
llevarles a desarrollar una 
vacuna, tratamientos y mejores 
medidas para reducir la 
propagación del virus. Señor, en 
tu misericordia 

Pueblo Escucha nuestra oración. 
 

Diácono Por la seguridad y el bienestar de 
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of this time. Call us to support 
one another in love, sharing 
resources as we are able. Lord, in 
your mercy,  

People Hear our prayer. 
 

Deacon For our churches and 
communities of faith, that they 
may reflect your love as they 
minister to the most vulnerable 
among us; fill us with your Holy 
Spirit as we work to be your 
healing hands and feet to all in 
need. Lord, in your mercy,  

People Hear our prayer. 
 

Deacon For all those who mourn, that 
they may know the consolation 
of your love. Lord, in your 
mercy,  

People Hear our prayer. 
 

Deacon For all who have died in the hope 
of the resurrection, and those 
whose faith is known to you 
alone, that, with all the saints, 
they may have rest in that place 
where there is no pain or grief, 
but life eternal. Lord, in your 
mercy, 

People Hear our prayer. 
 

Presider Keep us, good Lord, under the 
shadow of your mercy. Sustain 
and support the anxious, be with 
those who care for the sick, and 
lift up all who are brought low; 
that we may find comfort 
knowing that nothing can 
separate us from your love in 
Christ Jesus our Lord. Amen. 

 

Collect for the Human Family 

Presider 

O God, you made us in your own image 
and redeemed us through Jesus your Son: 
Look with compassion on the whole human 
family; take away the arrogance and hatred 
which infect our hearts; break down the 

 todos los que viajan y los que 
permanecen en cuarentena. Señor, 
en tu misericordia 

Pueblo Escucha nuestra oración. 
 

Diácono Por aquellos que sufren de 
ansiedad por falta de trabajo y por 
las muchas tensiones y pérdidas 
de este tiempo. Danos la fuerza 
para que podamos apoyarnos los 
unos a otros en tu amor, 
compartiendo recursos como 
podamos. Señor, en tu 
misericordia 

Pueblo Escucha nuestra oración. 
 

Diácono Por nuestras iglesias y 
comunidades de fe, para que 
puedan reflejar tu amor mientras 
ministran a los más vulnerables 
entre nosotros; llénanos con tu 
Espíritu Santo mientras 
trabajamos para ser tus manos y 
pies sanadores para todos los 
necesitados. Señor, en tu 
misericordia 

Pueblo Escucha nuestra oración. 
 

Diácono  Por todos los que lloran, para que 
puedan conocer el consuelo de tu 
amor. Señor, en tu misericordia 

Pueblo Escucha nuestra oración. 
 

Diácono  Por todos los que han muerto con 
la esperanza de la resurrección, y 
aquellos cuya fe es conocida solo 
por ustedes, que, con todos los 
santos, puedan descansar en ese 
lugar donde no hay dolor ni pena, 
sino vida eterna. Señor, en tu 
misericordia 

Pueblo Escucha nuestra oración. 
 

Celebrante Guárdanos, buen Señor, bajo la 
sombra de tu misericordia. Dale 
fuerza y animo a los ansiosos, 
camina junto aquellos que cuidan 
a los enfermos y trae tranquilidad 
a todos los que se deprimen; para 
que podamos encontrar consuelo 
sabiendo que nada puede 
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Concluding Hymn 523       Glorious things of thee are spoken 

walls that separate us; unite us in bonds of 
love; and work through our struggle and 
confusion to accomplish your purposes on 
earth; that, in your good time, all nations 
and races may serve you in harmony 
around your heavenly throne; through Jesus 
Christ our Lord. Amen. (BCP, p. 815) 
 

The Lord’s Prayer 
 

Said by all. 
 

Our Father, who art in heaven, 
    hallowed be thy Name, 
    thy kingdom come, 
    thy will be done, 
        on earth as it is in heaven. 
Give us this day our daily bread. 
And forgive us our trespasses, 
    as we forgive those 
        who trespass against us. 
And lead us not into temptation, 
    but deliver us from evil. 
For thine is the kingdom, 
    and the power, and the glory, 
    for ever and ever. Amen.  
 

Blessing 

 separarnos de tu amor en Cristo 
Jesús, nuestro Señor. Amén. 

 

Colecta por la familia humana   
 

Celebrante 
 

Oh Dios, tú nos hiciste a tu propia imagen, y 
nos redimiste por Jesús tu Hijo: Mira, en tu 
compasión, a toda la familia humana; quita 
el odio y la arrogancia que nos corrompen el 
corazón; derrumba las barreras que nos 
separan; únenos en vínculos de amor; y 
actúa a través de nuestra lucha y confusión a 
fin de cumplir tus propósitos en la tierra, 
para que a su debido tiempo todas las 
naciones y razas te sirvan en armonía 
alrededor de tu trono celestial; por Jesucristo 
nuestro Señor. Amén. (LOC 705)   
 

Padre Nuestro 
 

Padre nuestro que estás en el cielo, 
santificado sea tu Nombre, venga tu reino, 
hágase tu voluntad, en la tierra como en el 
cielo. Danos hoy nuestro pan de cada día. 
Perdona nuestras ofensas, como también 
nosotros perdonamos a los que nos 
ofenden. No nos dejes caer en tentación y 
líbranos del mal. Porque tuyo es el reino, 
tuyo es el poder,y tuya es la gloria, ahora y 
por siempre. Amén.  
 

Bendición 
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Despido 
Diácono Bendigamos al Seńor. 
Pueblo Gracias a Dios. 
 

Posludio 

Dismissal 
Deacon Let us bless the Lord. 
People Thanks be to God.  
 

Postlude 
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